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77 cm Maxi
71,5 cm Mini

64,5 cm Maxi
62,5 cm Mini

Lit 60x120 cm Lit 70x140 cm

Ce produit est recyclable. En fin de 
vie, pensez à le rapporter dans un 
point de collecte.x1 00h30

Plan à langer amovible
T3339xx00

EN 12221:2008 + A1:2013
28092020

NORME EN 12221 : 2008 + A1 : 2013
AVERTISSEMENT : Ne pas laisser l'enfant sans surveillance.
Pour enfants jusqu’à 12 mois d'un poids maximum de 11 kg.
Tous les éléments de fixation doivent toujours être convenablement serrés et contrôlés régulièrement.
Apporter un soin particulier au fait que les vis ne soient pas desserrées, car un enfant pourrait accrocher une 
partie de son corps ou de son vêtement (par exemple: des cordons, des colliers, des rubans pour sucettes à 
bébé) ce qui présenterait un danger de pincement voir d'étranglement.
Pour éviter tous risques d'incendie ou autre, ne pas placer la table à langer à proximité d'un chauffage 
électrique, à gaz, d'un foyer ouvert ou toutes autres sources de chaleur intense.

Le matelas à langer à utiliser avec cette table à langer doit être d'une épaisseur de 1,5 cm et mesurer 70 cm 
x 50 cm Maximum. Encastrer le contre les barrières de protection, le côté le plus long étant parallèle aux 
barrières. 
Ne pas utiliser la table à langer si des parties sont cassées, déchirées ou manquantes.
En cas de problèmes, prendre contact avec votre magasin.
Les pièces de rechange doivent seulement être obtenues auprès du fabricant ou du distributeur.
Les pièces détachées indispensables à l'utilisation sont disponibles durant 2 ans, et les éléments de visseries 
durant 5 ans.
Entretien: Nettoyage à l’aide d’une éponge légérement humide, puis avec un chiffon sec. Ne jamais utiliser de 
produits abrasifs.

CONFORMS TO STANDARD SAFETY REQUIREMENTS EN 12221 : 2008 + A1 : 2013
WARNING : Do not leave the child unsupervised.
For children up to 12 months with a maximum weight of 11 kg.
All fastening components must always be correctly tightened and checked regularly.
Pay particular care when ensuring that screws have not come loose, as part of the child’s body or clothing 
could catch on them (for example: cords, necklaces, ribbons for baby’s dummies), creating a pinching or 
strangulation hazard.
To avoid all fire hazards and other hazards, do not place the changing table near to any electric heater, gas 

heater, open fireplace or any other intense heat sources.
The changing mattress to be used with this changing table must be 1,5 cm thick and measure 70 cm x 50 cm 
Maximum. Fit it against the protective barriers, with the longest side parallel to the barriers.
Do not use the changing table if any parts are broken, torn or missing. In the event of any problems, contact 
your store.
Spare parts must only be obtained from the manufacturer or distributor.
Care: clean using a damp sponge and warm, soapy water. Never use any abrasive products.

IMPORTANT ! RETAIN FOR FUTURE REFERENCE
     READ CAREFULLY

IMPORTANT ! À CONSERVER POUR  DE FUTURS BESOINS DE REFERENCE
    À LIRE ATTENTIVEMENT

Um jegliche Brand- oder sonstige Gefahr auszuschließen, den Tisch nicht in 
der Nähe eines elektrischen oder
gasbetriebenen Heizofens, eines offenen Feuers oder jeder anderen 
Hitzequelle aufstellen.
Die mit diesem Tisch zu verwendende Wickelauflage muss 1,5 cm dick sein 
und 70 cm x 50 cm messen. Sie
ist in die Schutzkanten einzupassen, wobei die lange Seite parallel zu 
diesen sein muss.
Den Wickeltisch nicht verwenden, wenn Teile davon zerbrochen oder 
zerrissen sind oder fehlen. Bei
Problemen wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.
Ersatzteile sind ausschließlich beim Hersteller oder Händler zu beziehen.
Pflege: Reinigung mit einem feuchten Schwamm und lauwarmem 
Seifenwasser. Auf keinen Fall Scheuermit-
tel verwenden.

43980003/01
XXXLutz KG, Römerstraße 39, 4600 Wels, Österreich

Dieses Produkt ist recycelbar. Am Ende 
seiner Lebensdauer denken Sie daran, 
es zu einer Sammelstelle 
zurückzubringen.

To avoid all fire hazards and other hazards, do not place the changing table 
near to any electric heater, gas
heater, open fireplace or any other intense heat sources.
The changing mattress to be used with this changing table must be 1,5 cm 
thick and measure 70 cm x 50 cm
Maximum. Fit it against the protective barriers, with the longest side parallel 
to the barriers.
Do not use the changing table if any parts are broken, torn or missing. In the 
event of any problems, contact
your store.
Spare parts must only be obtained from the manufacturer or distributor.
Care: clean using a damp sponge and warm, soapy water. Never use any 
abrasive products.

10
.0

7.
25

DE
WICHTIG! ZUM ZWECKE DER SPÄTEREN
BEZUGNAHME AUFBEWAHREN
SORGFÄLTIG LESEN
STIMMT MIT DEN SICHERHEITSANFORDERUNGEN DER NORM 
ÜBEREIN EN 12221:2008 + A1:2013
Warnhinweis: Das Kind nicht unbeaufsichtigt lassen.
Für Kinder bis zu 12 Monaten mit einem Gewicht von höchstens 11 kg.
Alle Befestigungselemente müssen korrekt angezogen sein und regelmäßig 
überprüft werden.
Besonders sorgfältig darauf achten, dass die Schrauben nicht hervorstehen, 
denn ein Kind könnte mit einem
Körperteil oder seiner Kleidung (beispielsweise mit Kordeln, Riemen, 
Schnullerketten) daran hängen bleiben
und sich einklemmen oder gar erdrosseln.

GB
IMPORTANT! RETAIN FOR FUTURE REFERENCE
READ CAREFULLY
CONFORMS TO STANDARD SAFETY REQUIREMENTS EN 12221: 
2008+A1:2013
WARNING: Do not leave the child unsupervised.
For children up to 12 months with a maximum weight of 11 kg.
All fastening components must always be correctly tightened and checked 
regularly.
Pay particular care when ensuring that screws have not come loose, as part 
of the child's body or clothing
could catch on them (for example: cords, necklaces, ribbons for baby's 
dummies), creating a pinching or
strangulation hazard.

Kinderbett 
60 x 120 cm

Kinderbett 
70 x 140 cm
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RO  IMPORTANT ! P STRA I PENTRU CAZUL ÎN  
 CARE VE I AVEA NEVOIE REFERIN E
 CITI I CU ATEN IE
CONFORM CERIN ELOR DE SECURITATE A NORMELOR EN 12221:2008 + A1:2013
Avertisment: Nu l sa i copilul nesupravegheat.

To ate ele entele de fi are trebuie s  fie întotdeauna strânse suficient i controlate regulat.
Aten ie în particular la faptul ca uruburile s  nu fie de urubate  pentru c  copilul poate s  î i aga e par i ale 
corpului sau hainele (de e e plu: cordoane  coliere  nur al suzetei) fiind astfel în pericol de ciupire sau 
sugru are.
Pentru a evita toate riscurile de incendii sau altele  nu pune i asa de înf at în apropierea unui re ou 
electric  pe gaz  a unui c in deschis sau a altor surse de înc lzire intens .
Saltelele utilizate cu aceast  as  trebuie s  fie de o grosi e de 5 c  i s  soare 70 c   50 c  
Ma i u . Trebuie s  se încadreze între barierele de protec ie  arginea ai lung  s  fie paralel  cu 
barierele.
Nu utiliza i su a de înf at dac  e ist  p r i stricate  rupte sau lips . În caz de proble e contacta i 

agazinul.
Piesele de schi b trebuie ob inute doar de la fabricant sau de la distribuitor.
Între inere: Sp lare cu ajutorul unui burete u ed  ap  cald  cu s pun. Nu utiliza i niciodat  abrazive.

NL BELANGRIJK ! TE BEWAREN VOOR   
 LATERE REFERENTIE
 LEES DIT ZORGVULDIG DOOR
VOLDOET AAN DE VEREISTEN VAN DE VEILIGHEIDSNORM EN 12221:2008 + A1:2013
Waarschuwing:

-

.

BE BELANGRIJK ! TE BEWAREN VOOR LATERE
 REFERENTIEBEHOEFTEN
 ZORGVULDIG TE LEZEN
CONFORM DE VEILIGHEIDSVEREISTEN VAN DE NORM EN 12221:2008 + A1:2013
Waarschuwing:

inhoudt. 

IT IMPORTANTE ! CONSERVARE COME
 RIFERIMENTO FUTURO
 LEGGERE ATTENTAMENTE
CONFORME ALLE NORME FONDAMENTALI IN MATERIA DI SICUREZZA EN 12221:2008 + A1:2013
Avvertenza:

al vostro rivenditore di fiducia.

SP IMPORTANTE ! CONSERVAR PARA 
 NECESIDADES FUTURAS DE CONSULTA
 LEER CON ATENCIÓN
CONFORME A LAS EXIGENCIAS DE SEGURIDAD DE LA NORMA EN 12221:2008 + A1:2013
Advertencia:

de calor para evitar riesgos de incendio.

abrasivos.

DE WICHTIG ! ZUM ZWECKE DER SPÄTEREN  
 BEZUGNAHME AUFBEWAHREN
 SORGFÄLTIG LESEN
STIMMT MIT DEN SICHERHEITSANFORDERUNGEN DER NORM ÜBEREIN EN 12221:2008 + A1:2013
Warnhinweis: Das Kind nicht unbeaufsichtigt lassen.

-

IMPORTANT! À CONSERVER POUR 
DE FUTURS BESOINS DE REFER-
ENCE À LIRE ATTENTIVEMENT

NORME EN 12221: 2008+A1:2013
AVERTISSEMENT: Ne pas laisser l'enfant sans surveillance.
Pour enfants jusqu'à 12 mois d'un poids maximum de 11 kg.
Tous les éléments de fixation doivent toujours être convenablement serrés et 
contrôlés régulièrement.
Apporter un soin particulier au fait que les vis ne soient pas desserrées, car un 
enfant pourrait accrocher une
partie de son corps ou de son vêtement (par exemple: des cordons, des colliers, 
des rubans pour sucettes à
bébé) ce qui présenterait un danger de pincement voir d'étranglement.
Pour éviter tous risques d'incendie ou autre, ne pas placer la table à langer à 
proximité d'un chauffage
électrique, à gaz, d'un foyer ouvert ou toutes autres sources de chaleur intense.
Le matelas à langer à utiliser avec cette table à langer doit être d'une 
épaisseur de 1,5 cm et mesurer 70 cm
x 50 cm Maximum. Encastrer le contre les barrières de protection, le côté le 
plus long étant parallèle aux
barrières.
Ne pas utiliser la table à langer si des parties sont cassées, déchirées ou 
manquantes.
En cas de problèmes, prendre contact avec votre magasin.
Les pièces de rechange doivent seulement être obtenues auprès du fabricant 
ou du distributeur.
Les pièces détachées indispensables à l'utilisation sont disponibles durant 2 
ans, et les éléments de visseries
durant 5 ans.
Entretien: Nettoyage à l'aide d'une éponge légérement humide, puis avec un 
chiffon sec. Ne jamais utiliser de
produits abrasifs.
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P1
62,5 cm Mini
64,5 cm Maxi

P3
74 cm Mini
77 cm Maxi

P2
71,5 cm Mini
74 cm Maxi
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a
b Min 4,8 cm

Max 4 cm


